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Paholainen äiteineen Viipurissa 

Otsikon paholainen ei suoranaisesti viittaa sielunviholliseen itseensä, vaan tarkoite on 
konkreettisempi: tykki, joka oli nimetty pimeyden ruhtinaan mukaan ja jonka olin
paikkana 1500-luvun lopulla ja 1600-luvun alussa oli Yiipuri. E ikä tässä kyllin ; myös 
Paholaisen äiti oli poikansa seurana. Suomalaiset nimet ovat tässä yhteydessä kuiten
kin kirjoittajan käännöksiä, sill ä ei ole tietoa siitä, millä suomenkie lisillä nimillä 
tykkejä mahdollisesti kutsuttiin. Alkuperäislähteissä 1 esiintyvät nimet ovat ruotsin
kielisiä : Dyffuel och hans modher. 

Olaus Magnus kirjoittaa (ruotsiksi käännetyssä) kuvauksessaan: 2 

De äro af sädan storlek, att de i sitt lopp rymma ett träkäril, som i omkrets och 
höjd öfvergär ett romerskt vinfat. Detta käril fy lles med ett järnklot jämte skrot 
av samma metall i stycken af en knuten hands storlek och med vikt af minst 
600 skälpund. Det drifves ut medels krut och eld och slungas fram med väldsam 
fart liksom en stormhvirfvel eller regnskur, sä att intet hinder häller stand mot 
detsamma. 

Jonas Alm on arvellut Olaus Magnuksen kaliiperiin viittaavan maininnan perus
teella, että tämä on tarkoittanut yllä siteeratussa kohdassa juuri Paholaista ja Paholai
sen äitiä. Almilla on myös joitakin tietoja näiden tykkien vaiheista. Hän arvelee jo 
Kaarle Knuutinpojan valmistuttaneen ne ja toteaa niiden sijoituspaikkana 1500-luvu l
la olleen ensi sijassa Tukholman mainiten kuitenkin, että Paholainen oli v. 1624 
Viipurissa.3 

Kun kuitenkin on ilmei stä, että tykit liittyvät Yiipurin historiaan enemmänkin kuin 
Almin maininnasta voisi päätellä, ja kun tykinnimillä näyttäisi olevan myös onomas
tis-kansatieteellistä taustaa, on aiheellista tarkastella asiaa lähemmin. 

Kyseiset tykit olivat takorautaisia ns. kivipyssyjä (steenbyssa), joiden yleisnimi 
perustui siihen, että ammuksina käytettiin tavallisimmin suurikokois ia kiviä. Kivipys
syt oli vat tykkityypeistä sekä suurimpia että painavimpia: erään saksalaisen kivitykin 
ti edetään painaneen 1 300 kg ja kaliiperin olleen 148,5 cm.4 Kivipyssy oli Tukhol
massa ainakin jo v. 1395, ja 1400-luvun kul uessa ne yleistyivät Ruotsissa linnoitus
j a piiritystykkeinä.5 Useita muitakin tykkityyppejä oli käytössä, ja keskiajan tykistölle 
olikin tunnusomaista tavaton kirjavuus. Eri tykkityyppeihin kuuluvat yksityiset tykit
kin poikkesivat toisistaan; seikka joka mahdolli sti myös erisnimien käytön.6 Kustaa 
Vaasa yritti parhaansa mukaan paitsi kehittää myös standardisoida mannereurooppa
laisten esikuvien mukaan Ruotsin tykistöä siinä vielä kuitenkaan mainittavasti onnis
tumatta. Kehitys kulki kuitenkin kohti suurempaa yhdenmukaisuutta. 7 Tykkipronssis
ta valetut, yhtenäisen kaliiperijärjestelmän mukaiset tykit valtasivat vähitellen alaa 
keskiaikaisilta hyvinkin yksilöllisi ltä rautatykeiltä. 

Ruotsin valtakunnan kaikkien aikojen suurimmat kivipyssyt olivat ilmeisesti juuri 
Paholainen ja tämän äiti. Niiden kaliiperi ylitti 10 tuumaa, joka muutoin oli kivipys -
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syjen suurin kaliiperi .8 Tukholmasta Pahola isen ja tämän äidin tie kulki Viipuriin 
ilmeisesti viimeistään v. 158 1.9 Yiipuria o li 1500-luvun kuluessa linnoituksena huo
mattavasti vahvistettu . Eerik XIY :n aikana o li keski aika isten j a osin rappeutuneitten 
muurien kaakko ispuolelle rakennettu vanhemman ita li ala isen linnoituskoulun 10 peri 
aatteiden mukainen ns. Sarvilinnoitus - Nye Befestningh - jota vielä Juhana III:n 
to imesta täydennettiin. 11 Sarvilinnoitus muodostui kahdesta isosta basti oni sta, nimi t
täin länti sestä Pantsarlahden ja itäisestä Äyräpään bastioni sta, joiden välimatka oli n. 
400 metriä ja jo ita milte i vii vasuorat kurtiinit yhdisti vät toisiinsa sekä vanhaan kau
pungin muuriin . Vaikka eurooppalaisen mittapuun mukaan Sarvilinnoitus o li epäile
mättä jo rakentamisvaiheessa pahasti vanhentunut, se e i sitä Suomen oloja aj atell en 
suinkaan ollut. Sarvilinnoitus o li päinvastoin ensimmäinen ja pitkään ainoa bastioni
j ärj estelmän edustaja maassamme. 12 Laajennettu linnoitus edellytti tietenkin myös 
aseistuksen li säämistä, ja vo isi hyv in ajate ll a, että Paholaisen siirto Tukholmasta 
Yiipuriin tapahtui juuri tästä syystä. Muutoinkin Juhana III :n aktiivinen idänpolitii k
ka ja 25-vuotinen sota teki vät Yiipurin sotilaalli sen vahvistamisen kaikin tavo in ajan
kohtaiseksi. 

Yiipuri ssa tykkejä oli kahdessa paikassa, nimittäin itse linnassa ja Sarvilinnoituk
sessa. Linnan tykit muodostivat tykkivarikon , jonka ase ita vo itiin tietys ti tarvittaessa 
käyttää Viipurinkin puolustukseen mutta josta niitä myös luovutettiin muill e sota
näyttämöille. Sarvilinnoituksen tykit taas olivat niitä, jo ihin linnoituksen puolustus 
ainakin ensi hätään nojautui. Raskaan tyki stön liikutte lu oli siksi hidasta ja hankalaa 
- tykei ssä ei aina ollut edes pyöri ä 13 

-, että huomattava osa Yiipurin raskaasta tyki s
töstä oli jatkuvas ti vakinaisill a paikoillaan Sarvilinnoituksessa. 1600-luvun alussa 14 

siell ä oli tuollo in uudenaikai sina pidettäviä tykkipronssista 15 valettuja puolikartauneja 
(ca rthoge) j a pitkäputkisia slangoj a (s langa) yhteensä yhdeksän kappaletta sekä li
säks i muutamia kevyempiä tykkejä. Ki vipyssyj ä oli kuitenkin yli voimaisesti eniten -
peräti 21 kappaletta . Vanhentuneinakin ne edustivat mahtavaa tuli voimaa, j a mahta
vimmat kivipyssyjen joukossa o livat Pahola inen j a Pahola isen äiti . Tavalli sta huo
mattavampia ki vipyssyj ä o li vat näiden li säksi kaksi Apostolia (Apostel). Ne olivat 
koto isin Tukholmasta 1500-luvun alusta, j a niiden mainitaan o lleen Pahola ista ja 
tämän äiti ä pienempiä. Kysy mys oli alun perin tusinasta samaan aikaan taottuja tyk
kejä - kahdestatoista »apos toli sta» 16 

-, joista sii s kaksi oli tuotu Viipuriin . 
Viipurin linnassa ei ki vipyssyjä ollut kuin kaksi mutta kevyempää tykkikalustoa 

sitäkin runsaammin, esim. rautaisia potthund-tykkejä peräti 192 kappaletta. Odotuk
senmukaista on, että juuri nä itä linnan varikon kevyitä tykkejä vietiin muualle - mm. 
Lii vinmaalle, Narvaan, Laatokan alueelle 18 - , j a esim . v. 16 16 potthundeja oli linnas
sa enää 97 19• Sen sij aan ki vipyssyjä ei viety linnasta yhtä vähän kuin Sarvilinnoituk
sestakaan mihinkään , j a Sarvilinnoituksen tykkikalusto pysy i muutenkin asemissaan 
koko 1600-luvun a lun ajan .20 

Stolbovan rauhan jälkeen Yiipurin sotil aa llinen asema muu ttui . Nyt se e i ollut enää 
»Suomen lukko», joka turvasi maata venäläisten hyökkäyksiltä, vaan etuvarustusten 
asemaan oli vat nousseet Käki salmi ja Pähkinä linna.2 1 Uusi til anne he ij astui heti Vii
purin tykkikalustossa: jo toukokuussa 16 17 vietiin Viipuri sta yhteensä lähes 40 tyk
ki ä Ruotsiin22

, j a vähän myöhemmin samana vuonna myös Paholaisen äiti sai luvan 
lähteä Tukholmaan23

. Käyttöke lpoiset tykit vietiin Tukholman suurelle tykkivarikolle 
edelleen muille sotanäyttämöi lle toimitettav iksi24, mutta vanhentuneiden tykkien koh
talona oli joutua sulatettav iksi. On syytä epäill ä, että Paholaisen äidille käv i juuri 
näin . Poika teki varmaan seuraa äidilleen, sill ä v. 1640 e i Yiipurissa o llut enää 
ainoatakaan kivitykkiä25 - Paholaisen ja myös Yiipurin Apostoleiden tarina o li lopus-
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sa. Kivilykil jos mitkä kuuluival täysin vanhentuneisiin lykk ilyy ppeihin , sillä niiden 
valmislus oli Ruolsissa kokonaan lopetettu jo v. 1568.26 

Viipurin tykkien erisnimet saattavat tuntua huvittavilta ja herättää kummastusla
kin. Tykkien yksilöily nimeäminen o li vain kuilenkin yksi lenkki aseille annellujen 
erisnimien pilkässä sarjassa. Erilyi sesli miekal olival suosilluj a nimeämiskohleila. 
Krei vi Rolandin Durendal j a kuningas Arlhurin Excalibur li eneväl lunnetuimmal 
nimelyl miekat; pohjoismaisisla keskiaikaisista lähleislä - lähinnä saagoisla - on 
löydetty n. 170 miekan erisnimel.27 Kun miekkojen merkilys luliaseiden yleislymisen 
myölä väheni mutta kun toi saa lla myös luliaseel valmislettiin yksilöllisesti, saattoi 
nimenantokäylänlö siirlyä hyvislä miekoisla hyviin henkilökohlaisiin luliaseisiin. Kum
piinkin ase isiin on saalettu liittää elenkin nimettyinä suoraslaan maagisia lai yliluon
no lli sia ominaisuuksia.28 

Tuliaseille anneluisla nimi slä on runsaasli esimerkkejä Norjasla, mi ssä karhupys
sy l oval o lleel suosillu nimenannon kohde: läll aisia oval o ll eel mm . Makalausa, 
Jacobsstuten j a Hova. 29 Suomessa on hyv ille hylj epyssyille annettu nimiä. Nimenan
non perusleena on ollul aseen valmislaja lai aseen ominaisuudet. Ahvenanmaalla oli 
Hulberga rin j a Jomalitin, Pellingissä Katarina den Langa, Frälsaren j a Stompn. 30 

Viron Ruhnussa hyljepyssy t saatto ivat saada nimen pailsi jonkin ominai suuden myös 
jonkin lapahluman mukaan.31 Merkille panlavaa on, että sekä Suomen että Ruolsin 
nimiliedol oval peräisin kyseislen maiden ruolsalaisalueilta. Muualta Suomesla lai 
Virosla e i nimenanlokäyläntöä lunnela, jolen se milä ilmeisimmin on näill ä alueilla 
ruolsalaisla - ja laajemmin anglo-romaanis-germaanisla - a lkuperää. 

Tykil oli val nimenannon kannalla käsiaseisiin verrattuna sikäli e ri asemassa, että 
nimeämisessä ei aseen ja sen omislajan henkilökohlainen suhde voinut lulla esiin. 
Kysymys oli aseen merkilykseslä ja asemasla suuremman käylläjäkunnan lai valmis
tajaryhmän silmi ssä. Tällöin vain tunneluimmal ja suurimmal lykil saattoival saada 
omal eri sn imensä. Niinpä suurinla osaa ki vipyssyjä ei lainkaan nimetty kevyemmislä 
tykeislä puhumattakaan. 

Tykeille annetui sta erisnimistä on tieto 1400-luvun Saksasta: Dresdenissä o li tuol
lo in Die faule Magd. 32 Saksasta »tykkikulttuuri» levisi Pohj o ismaihin . Tykkityyppien 
nimet olivat lähes kaikki saksa laisperäisiä33, j a myös eri snimien anto on varmasli 
liittynyt samaan ilmiökokonaisuuleen. Tanskassa Kri stian I:ll ä oli Store Moysan34, ja 
ruotsa laisill a s ii s pian Paholai nen äiteineen sekä Apostolit - paholaisesta käytetty 
nimimuoto dyffel on nimenomaan alasaksalainen35

. Paholaisen nimen valinnalla on 
osaltaan halutlu korostaa uusien aseiden kauhistuttavuutta ja kykyä tuottaa vahinkoa, 
Apostolit-nimi taas liittyy si ihen, että samalla kertaa valmistettiin tusina osapuilleen 
samanl aisia tykkejä. Apostoleiksi nimettiin keskiajalla kahdento ista apostolin mu
kaan use itakin kahdentoi sta es ineen ryhmiä.36 

Molemmat Viipurin tykin nimet liittyvät myös uskonasio iden piiriin. Keskiaj an ih
misen mielessä Raamatun lapahtumat, pyhimysten elämä sekä hyvän ja pahan tai slelu 
olivat niin keskeisell ä sijalla, että näiden as ioiden piiri stä löytyiväl nimet aseille siinä 
kuin ihmi sillekin. 37 Raamatullinen nimenantotradilio on jatkunut tykk ien kohdalla 
Norjassa viime vuosisadalle saakka. Kri sti anian suojaksi rakennettuun Oscarsborgin 
linnoilukseen 1800-luvun lopull a sij o itetul järeäl rannikkolykit - ne niitti vät sittem
min mainetta upotettuaan 9. 4. 1940 saksa laisen ri steilijä Blücherin - kantoivat nimiä 
Moses j a Aron. 38 

Paholainen ja hänen äitinsä liittyvät myös sanontatapoihin ja kiroiluperinteeseen. 
Paholaisen nimi eri muodoissaan alkoi kasvattaa voimasanana suosiotaan Ruotsissa 
viimeistää n 1300-luvull a . Erityi sesti sotilaat olivat ahkeria voimasanojen käyltäjiä, ja 
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kiroilumuoti levisikin sekä Ta11 skaan e ttä Ruotsiin suurelta osin saksalai ste 11 nihtien 
välitykse ll ä. Tällö in myös paholaisen saksa laisperäinen 11imi djävul vari anttei11een 
vahvisti asemiaan .39 Pahol aise11 äiti 011 o llut li säämässä poika11sa nimen tehoa ruotsis
sa a i11aki11 fan-sa11 an yhteydessä, mistä kirj aanpanoja 011 jo l 700-luvu11 alusta.40 Olet
taa sopii , e ttä äiti on aiempina vuos isatoina ollut Ruots issa myös djävul-11imen seura-
11a, s illä tämä vastaisi saksalai sta käytäntöä. Saksalaisessa kansa11perinteessä - j a os i11 
muuallakin - isoäiti on tosi11 tullut äidin paikalle viime istään 1700-luvulla. 42 Keski
Euroopassa tutkijat ovat tulki11neet paholaise11 äidin millo i11 j äänteeksi paka11alli sesta 
»äitijumalasta»42

, milloin Ne itsyt Marian vastakohdaksi, millo i11 muuto in va in paho
lai sen to ista sukupuolta edustavaksi vastineeksi , mutta siinä o n tunnistettu myös Aa
tamin paholaiss isko Lilith , j osta kaikkien maailma11 pahola isten on uskottu siinneen. 43 

Taustaa Viipurin tykkien nimill e on joka tapauksessa löytynyt yllin kyllin Saksasta 
eli sieltä, mi stä tykkien mallitkin oli saatu . 

Bj arne Rogan on kii1111ittänyt huomiota siihen, miten es ineiden eri snimiin yleensä
kin liittyy vars in monenmoisia merkityss isältöjä : mui stoj a, y lpeyttä, mielihyvää, to i
voa, pelkoa, yhteyks iä yliluo nno lli siin voimiin .44 Nämä luonnehdinnat sopi vat erittä in 
hyv in Viipurin tykkeihinkin . Niiden nimenan11on takana ei ole ollut vain yhtä 11ime 11-
omaista tarkoitusta, vaan yksil öllisten aseitten nimeämi sperinne on tykkie11 nim issä 
ni voutunut yhteen aseiden valmistuksen, käyttötarkoituksen, koo n ja vaikuttav uuden 
sekä tykkimieste11 45 maailmankuvan j a kielenkäy tön kanssa . Sil auksena 011 an110s re
hevää, kursailematonta huumoria: nimet ovat kuin keski aikaisesta küko llisesta näy
telmästä, joka hurskaimmassa kohd assaan hetkeksi muuttuu groteskiksi farss iksi.46 
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Zusammenfassung 

»Der Teufel und seine Mutter» in Wiborg 

Der Artike l behande lt zwe i ungewöhnli c h grosse Geschütze, d ie in der befesti gten Stadt Wibort stati oniert 
waren und di e »der Teufe l und se ine Mutter» (Dyffu el och hans modher) genann t wurde n. Sie ware n im 15 . 
Jahrhundert in Stockholm verfe rti gt und spätestens 158 1 nac h dem Ausbruch des 25j ähri gen russ isc hen 
Krieges nac h Wiborg verl egt worden. Als die militäri sc he Bedeutung Wiborgs nac h de m Frieden vo n 
Stolbova 16 17 zurückgegangen war, wurden sie zurüc k nac h Stockho lm verschifft und da als ve raltet 
e ingeschmolzen. Der Verfa sser betrachtet den Belang und di e Stellung di eser Stücke als Te il der gesamte n 
Bestückung Wi borgs. Er beleuc htet auch di e Hintergründe der Eigennamen der Geschütze im allgeme inen. 
Namen von Schwertern und Handfeuerwaffe n - besonde rs Eige nnamen von Robbenbüchsen aus de n 
schwedi sche n S iedlungsgeb iete n Finnlands und Estl ands - werden a ls Para llelitäten angeführt . Der Verfas
ser legt dar, wie die Na men der behande lten Stücke auc h mit ursprüng li ch de utschen Redensarte n und mit 
de m We ltbild der mitte lalterli chen Soldate n verbunden waren. 
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